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Titre : PROTECTION DU HAVRE DE ST-GEORGES-DE-MALBAY 

Inclus dans la présente modification : 

1. Questions et réponses 1 à 10 
________________________________________________________________________ 

QUESTIONS ET RÉPONSES : 

Question 1 : Est-il possible de nous transmettre les détails de fabrication de la nouvelle passerelle 
d’aluminium de 10m? Sinon, est-ce possible de nous transmettre les plans de la 
passerelle existante comme référence afin d’établir un prix? 

Réponse 1 : La passerelle fait l’objet d’un devis de performance et elle doit être conçue pour 
répondre aux indications du devis à la section 35 51 23 – Pontons. Il n’y a pas de 
plans disponibles. 

Question 2 : Au niveau du nouvel encaissement de bois, devons-nous prévoir des gardes-roues? Si 
oui, SVP nous transmettre une révision du dessin M02-03. 

Réponse 2 : Non 

Question 3 : Est-ce que le poids des pontons d’acier existants , des pontons de bois existant et des 
nouveaux pontons de bois a été calculés? 

Réponse 3 : Environ 5 000 lbs pour les pontons de bois et environ 10 000 lbs pour les 
pontons d’acier. 

Question 4 : Est-ce possible de nous transmettre les plans électriques de l’existant, conduits 
souterrains, etc..? Est-ce que la base de béton existante de la nouvelle localisation du 
treuil comporte des conduits pour le passage des câbles électriques?  Est-ce qu’il a des 
plans d’installation électriques en préparation? 

Réponse 4 : Des conduits vides sont en place dans le sol et sur la base de béton pour 
alimenter le treuil à partir du cabanon électrique. Non il n’y a pas de plans 
électriques pour illustrer les travaux. 

Question 5 : Veuillez préciser les positions requises de l’installation d’une membrane géotextile dans 
le cadre de ces travaux? Peut-être ajouter un item unitaire au m² pour la membrane 
géotextile pour simplifier les choses? 

Réponse 5 : Contrairement à ce qui est illustré sur la feuille 6/8 pour les blocs d’ancrage des 
bras de levier, il n’y a pas de géotextile de prévu au projet. 

Question 6 : Dans le devis à la section 01 11 55, il est demandé de fournir, d’installer et d’entretenir 
un pont bascule (Balance) au site de changement des matériaux. Est-il vraiment 
nécessaire de fournir une balance sur le site des travaux si le producteur de la pierre 
pèsera directement ses camions à la carrière avant d’être acheminé sur le chantier? 
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Réponse 6 : La pierre importée sur le site devra être pesée car elle est payée à la tonne 
métrique. Les matériaux récupérés de la démolition n’ont pas besoins d’être 
pesés car la réutilisation est payée dans un poste à montant forfaitaire. 

Question 7 : Quelle quantité de sol contaminé peut-on s’attendre à disposer? Peut-être créer un item 
unitaire pour la disposition des matériaux contaminés car la quantité est inconnue. 

Réponse 7 : Il n’y a pas de sol contaminé, seulement du bois traité (créosote et CCA) à 
disposer, environ 620 tm. 

Question 8 : Les câbles d’acier pour l’ancrage des pontons doivent-ils être aussi galvanisés? Est-ce 
que la marque ‘’CROSBY’’ est exigée pour les accessoires?

Réponse 8 : Les câbles d’acier doivent être galvanisés. Au niveau des accessoires, il faut 
s’assurer que les composantes ont des dimensions qui sont compatibles pour 
l’assemblage, mais des produits équivalents peuvent être employés. 

Question 9 : Veuillez préciser l’épaisseur de la plaque pour passerelle T6 ? Confirmer que des trous 
sont nécessaires à tous les 250mm dans le sens de la dimension de 2100mm. Quelle est 
la distance du côté de la plaque pour ces 2 séries de trous? 

Réponse 9 : La plaque T6 est de 6mm. Oui  à 250 mm pour les côtés de 2 100mm. Les trous 
peuvent être à 75mm  du rebord de la plaque. 

Question 10 : Est-ce possible de nous transmettre le détails et la quantité de défenses existantes à 
récupérer sur le quai à démolir? 

Réponse 10 : Le quai existant à démolir est un vieil encaissement de bois fortement dégradé et 
sans système de défense. Les seules défenses en caoutchouc à récupérer sont 
celles de certains pontons d’acier qui doivent être enlevées pour mettre le 
système d’attache des bras de levier.

________________________________________________________________________ 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES.
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